


Please name the ISSP module which the documentation refers to (e.g., “Health and Health
Care /ISSP2011”):

| CITIZENSHIP ISSP 2014

Please name your country:

\ Georgia
SEX - Sex of respondent
National Language English Translation
Question no. | BVQ_01. bjglo BVQ_01. SEX.
and text Are you. ..
Codes/ 1. 35869md0»0 1 Male
Categories 2. 800gEOMBOMO 2. Female
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes (in translation) = SEX
1. 3506-O0M0 1. Male
2. 309MH™MdI0NO 2. Female
9. 56 560l 3sbvbo 9. No answer
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BIRTH - Year of birth

This question can be asked as an alternative to asking about AGE. If BIRTH is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus AGE ‘age of
respondent’.

National Language English Translation
Question no. | BVQ_02. @sd5@900l 0050000 BVQ_02. BIRTH
and text H®EOL byH0 ©EBIIDMO? ;Kllhen were you l})lorn? ) D,
40bM3m , 356553580 B0 eas:, wglte.in; et)l/lear of your birt
3960 ©3B5@gB0L Femo (use four digits for the year):
(05050900 ierol oLomomMGdWS©
390009496900 mmbo 30360).
Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules =BIRTH
Construction
Codes [1995] [MIN BIRTH]
[1922] [HIGH BIRTH]
9999, 3slsrgbols 356989 9999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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AGE - Age of respondent

This question can be asked as an alternative to asking about BIRTH. If AGE is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus BIRTH ‘year of
birth’.

National Language English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note Not asked in Georgian questionnaire

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing**€odes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules 2>AGE
Construction
Codes [MIN AGE]
[HIGH AGE]
999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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EDUCYRS - Education I: years of schooling

National Language

English Translation

Question no. | BVQ_03. a56smqgds.

and text 13036 @Yo s
©©99©) JogdYo gdbsNEGOOL
4399 d50oo Logggbyeols
Bom3wom (sfygdomo s
Lodwmogm B3mes, ©96039GLoGYGO,
L0 3OMBILOMEIO QoBIGDY),
by ®58gbo oo obfjagergom
Lobfogarm sfigligdmergdsdo? oy
50550500 29650005l 0O,
Q0MZILIN ©JIVY BZLOWO

BVQ_03. EDUCYRS

How many years (full-time equivalent)
have you been in formal education?
Include all primary and secondary
schooling, university and other post-
secondary education, and full-time
vocational training, but do not include
repeated years. If you are currently in
education, count the number of years
you have completed so far,, Please
enter number of years or tickia box"as
applicable

frgdol Momgbmds.
30bMm3m, 30593530 BofgOmm
fargdol Momgbmds 56
15 F06HMgd0LHTYOO , 9dmbsbmm ‘0.

Codes/

Categories

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules

= EDUCYRS

0. 56 9593 BMOTYHO QobsEgds

0. No formal schooling, no years at
school

1. 90mo fgwo 1. One year
98 56030330 98. Don’t know
99 35Lmbals 256909 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_DEGR - Country-specific highest completed degree of education

National Language

English Translation

Question no. | BVQ_04. bs6olbo BVQ_04. nat_DEGR
and text ®5 530 193960 3565mEIdOL \l’:’htat is tlllle higtltegt leczl\;el of education
that you have attained?
0seegbo baggbgmo? gmbogo. Pleaze tick one box only.
50b03dbmm Fbmmp gMmo 3sLvgbo .
Codes/ 0. 56 808005 8 56 9 fewol 0. Without 8 or 9 years school
Categories ©3LOMROL 5GIBHGHO completion certificate
1. 35g43L 8 56 9 fiewols sbdegdol | 1. 8 or 9 years school graduation
SAHIBEGHO certificate
2. 95g43L Lodmogom i3m0l 2. Secondary school certifi¢ate (11 of 12
5GLHSGO (11 56 12 Fqewo) years)
3.36mggbowmwol/@gdbozmneo 3. Diploma of vocational education
396500 gd0ol odwwmdo
4. 0535¢5360L batolbo 96 5- 4. Bachelor's degree, or 5-years diploma
Perosbo odermado
5. 9530LE®0ol baGolbo 5. Master's degree
6. 6900Ld0gMHO HoMOLbO JogoLEMOL _4:6:Higher than master's degree
bg30m
9. v560 35bbby 9. Refuse to answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

CountryVariable Codes/Construction Rules

= nat_ DEGR

99 35Lboligsc989

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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DEGREE — R: Education II: categories

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note This question was not asked in Georgian questionnaire

Filter Variable(s) and Conditions:

10

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

2> DEGREE

0. Noformal education

14 Primary school

2. Lower secondary (secondary
completed does not allow entry to
university: obligatory school)

3. Upper secondary (programs that
allow entry to university)

4. Post secondary, non-tertiary (other
upper secondary programs toward
labour market or technical formation)

5. Lower level tertiary, first stage (also
technical schools at a tertiary level)

6. Upper level tertiary (Master, Dr.)

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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WORK - Currently, formerly, or never in paid work

National Language

English Translation

Question no. | BVQ_05. @3boJdgdo. BVQ_05. WORK
and text 5050500 359300 9B5BEINIV©O Are you currently ‘Working for pay, did
U50wg3oe, 3Jmboso you work for pay in t.he past, or have
553503900 LFgBoc you never been in paid work?
fomlmedo o) 5GLEOML admbosom
9b5BoMO90500 Bodr)dom?
Codes/ 1. 5059050 95943 565%BLoMGIOS©O 1. T am currently in paid work A&
Categories 5390, gorbmgo, 35BN Please continue with BVQ_06
BVQ_06 3000b6325%9
2. 50550500 56 0543l 2. Iam currently notin paid work but
565B@5)H 90500 Lodmdom, I had paid wortk in the past ZAE
853658 8B > FoBlrerdo Please continue with BVQ_07
300bm30:, g3osbzoyo BVQ_07
3000635Y7.
3. 565LOML dJmboos 3. I have never had paid work A
5650 MHB©0 L5IMBom Please continue with BVQ_14
300bmzo, gswsbzogor BVQ_14
2000625Y9
Interviewer | qobmgm, s0bodbmm IbmErme Please tick one box only.
Instruction

9600 3sbwgbo

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

11

If (#5=1) > #6
If (#5=2) > #7
If (#5=3) D#14

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 WORK

1. Currently in paid work

2. Currently not in paid work, paid work
in the past

3. Never had a paid work

9. No answer

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2014 onwards © GESIS



WRKHRS - Hours worked weekly

National Language

English Translation

12

Question no. | BVQ_06. bsdo)3sm Losmgdo. BVQ_06. WRKHRS

and text 33060l 356853cmd530  Lsdwgom, How many hours, on average, do you
3306590 58096 Lol FTomdm ?rf;zsgi)ilnw?)rfeﬁzrnfea‘y in 2 normal week,
265B79690o@ baBLbYGTo, If you W%)I‘k for more than one
093965339070L Boogewom? employer, or if you are both employed
09) 82985000 gONBY 39O and self-employed, please count the
3b65BsMMmds© BoALabYMTo 6 total number of working hours that you
IODOOMNWI© bsHo do.
©3b5g9dO ©s Please write in.
3000055439010, 40bMOZm, On average, I wprk ......... hours a
0pEolbdmm mggbo LsdmBsm week, overtime included.
1550900 LGN OOMPIOMDS.
30bMm3m , J0MO0HM” J39dmo:
Lodwmoem, 99 309500
..................... Losmlb 3306500,
D93965339000L Bosmgzwom.

Codes/

Categories

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules

= WRKHRS

1. 9H»0 bsswo

1. One hour

96.96 155500 50930

96. 96 hours and more

98. 5603030

98. Don’t know

99. 56 B>dgl 3sbvgbo

99. No answer

00..8999b5053Ms (3mgd0 2 s 3 3Jombgzsdo #6)

00. NAP (Code 2 or 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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EMPREL - Employment relationship

National Language

English Translation

Question no. | BVQ_07. bsd«g8s0 «Gm096Hommd)do
and text

BVQ_07. EMPREL

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

13

Country Variable Codes/Construction Rules

2> EMPREL

1. ©®300005b59d390e0

1. Employee

2. ®300005b59d39000, IJ0653939)0
56508600 gd0ol go619dy.

2. Self-employed without employees

3. 03000©585§39390, EsJ0M>39dYWO
5658060:039000.

3. Self-employed with employees

4. Loy sbm d0Bbglom 353900

4. Working for own family’s business

9. 35Lwgbols goMm9gdg

9. No answer

0. 9999L5d50Ms (3O 3 3Jombgsdo #5)

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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NEMPLOY - Self employed: how many employees

National Language

English Translation

14

Question no. BVQ_08. 0')300’)@51)5583613@0; BVQ_08. NEMPLOY

and text 65000960 ©J0M539d90 How many employees do/did you have,
05653060890 395307/44IE05m not counting yourself? Please write in.

............. employees

093960 0530l Pommzwgws?
30bmzm, J0YOOMNM®. .............
5154dgd9o

Codes/

Categories

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

| Filter Variable(s) and Conditions:
Country Variable Codes/Construction Rules =2>NEMPLOY

1. 1 565996390

1. 1 employee

9995. 9995 56 9930 05658860 g@e0

9995. 9995 employees or more

9999. 3sL9bob go69dy

9999. No answer

0000. dgmLodsdms (3900 1, 2,4, 0 30mbgsdo #7)

0000. NAP (Code 1, 2,4, 0 in

EMPREL)

Optional: Recoding Syntax
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WRKSUP - Supervise other employees

National Language

English Translation

Question no.

BVQ_09. bbgs sbisddgdmemgdols

BVQ_09. WRKSUP

15

and text Hydd3569@MdS
Codes/ 1. osb 1. Yes
Categories 2. 565 2. No
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = WRKSUP
1. @osb 1. Yes
2. 565 2. No

9. 35Lwbols o69dg

9. No answer

0. 99979L5059Ms (30 3 3ombgzsdo #5)

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2014 onwards © GESIS



NSUP — Number of other employees supervised

National Language

English Translation

Question no.
and text

BVQ_10. bbgs sbiaddgdmemgdols
65 gbMds, HMIgdLs3 0g39b

b9wddm3zs69mdo .
b9wddm3zs6garmdom
/69dd©3569mdom Lbgs
51549909 gdLs?

BVQ_10. NSUP
Do/did you supervise other employees?

Codes/
Categories

1. ©osb. 2 Ms3b Lbgs
Q5L5ddgdls
b9wddmgz96gmdm/bgerddmzsbg
WMIOm? 0bmgzm,
30MmOOM”:

3598003569 md/zbgerddegsby

@MOQO ... 5b5g890)emls.

1. Yes & How many other employees
do/did you supervise? RBlease
write in. ............. employees

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

16

If #10=1, exact number is entered/in spreadsheet file.
If #10=2, spreadsheet cell isJeftempty

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>NSUP

1. 1 0565000@09m0o

1. 1 employee

9995. 9995 56.89¢&0.056539O)Mdgo

9995. 9995 employees or more

9999 35Lbols a969d9

9999. No answer

0000. Ggmlssd50ms (30900 2, 0 3ombgsdo #9)

0000. NAP. (Code 2, 0 in WRKSUP)

Optional: Recoding Syntax
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TYPORG1 - Type of organisation, for-profit/non-profit

National Language

English Translation

Question no. | BVQ_11. m®560%s300L ¢030, BVQ_11. TYPORGI
and text 3MAGOEOIE0/5G330gHE0NIO Do/difi you work for a for—pro.fit
3j350d0/0098550507 30BgHEOC organisation or for a non-profit
(0m9905Dg mMm09bEH0Mgd) 56 organisation?
5653009M (30 (8 905DY
36506096 GH0MYO)
65605305007
Codes/ 1. 389985md/38:9850mdQO 1. I work/ed for a for-profit
Categories 39O 309 mG360Bo305d0 organisation
2. 3099850/3099850mdO0 2. I work/ed for a non-profit
965300903000 MmEMR960BHE0sT0 organisation
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

17

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

2> TYPORG1

1. 38850d/3085m0©0 3MIgOHEFOWY

1. For-profit organisation

6560530000

2. 3085md/3835mdO 56283039MHE0 2. Non-profit organisation
6560B5(30500

8. 56 3030 8. Don’t know

9. 3sbols.go0gdg

9. No answer

0. 999L3059ms (30 3 3000b3580 #5)

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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TYPORG2 - Type of organisation, public/private

National Language

English Translation

Question no. | BVQ_12. m®560%s300L ¢odo:

BVQ_12. TYPORG2

and text BRSO/ 39603, Do/did you work for a public or a
005000/g08v)053050 Box s o6 private employer?
396dm sdbogdgdgen
65605300007

Codes/ 1.Lox oM™ ©odlogddgdgeno 1. Public employer

18

Categories 2.3969dm 530409090

2. Private employer

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>TYPORG2

1.Lox oMM ©sdloddgdgaro 1. Public employer
2.396:dm ©5dl5ddgdgeo 2. Private employer
8. 56 3030 8. Don’t know
9.35Lx9bols 3961989 9. No answer

0. 999L5059™d (3mo 3 3ombgsdo #5)

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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ISCO88 - Occupation ISCO 1988

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s occupation used in your
field questionnaire. If ISCO88-codes are not coded directly from the responses, but derived
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and ISCOS88 codes attached as a separate file.
Please report which kind of ISCO code you apply. The most common ones are the code
developed by the International Labour Organisation (ILO) and the variant developed for
the European Union (EU), ISCO-COM. If you apply another variant such as ISCO88-CIS
developed by the Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, then
please specify.

Please do not enter standard ISCOS88 codes here. But please report if your country adds
or changes codes compared to ISCOSS, if any.

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO88. Occupational area 0> (Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variable is numeric, the
4-digit code 0110 will usually appear as 110 in the data file. It is therefore"Suggested that
the only valid 3-digit code in the data file is 110 (Armed Forces):

In some special cases information concerning the occupation, may be insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [9998]+"inadequately described” use 3-digit
coding. In those very special cases where 3-digit coding, i1ssapplied, fill in a zero for the
missing digit. Example: code 131 is coded as 1310.

19

National Language English Translation
Question no. | BVQ_13. 36:m33950555J0056000. BVQ_13.1SCO08
and text 5. 65 5H0L/0ge 0J39608GMEBILOs- a.Q’th; is/szs your occupaitior; —-ie.,
what is/was the name or title of your
®5 9fg0s/ghHm@dM©s ™J39b main job? y
d060005@ L3d02bBL Please write in and describe as clearly
[L53LALYOB]? @b BoYONM® | 4 possible. My occupation is/was:
©5 50960 dogbodsrIMo@ b. In your main job, what kind of
Q9YA>WIMSQ . Bgdo activities do/did you do most of the
36®M73GL05/Logd0sbMdS SGOL/oYM: time?
d! 0d3960 306050 bgdosbmdols | Please Yl&;rlite in and describe as clearly
as possible.
(b38babOob] gapergddo, Gob c. \I’JVhat does/did the firm/organisation
8300200 90I0Be/ Y0 dERON you work/worked for mainly make or
0oL JEoEL bofjocb? 0bmgm | o e, what kind of
8000000 ©5 S@fjgHMo production/function is/was performed at
35gdb03>W MM YIS . your workplace?
3+ 056 Bogdd0sbMOL/5JB0bMdS
R0MTS/MEORB0BsE0s, GMIgedos
09396 399007/ d>Md@Om - Mo
Lobol Fo®dmgds/zw9bjiz0900
LONL YO VO IOMES MJ396L
153 dom 5O HY?
Codes/
Categories
deviating from
ISCO08 /
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ISCO08-CcOM

Interviewer 30bm3z0m JoMMOmOM® S s©fgHmm
Instruction 85JL08>YMOE IEHIIHI.

Please write in and describe as clearly
as possible.

Translation
Note

Note

Use of ISCO ISCOO08 (ILO)

ISCO08-COM (EU variant)

Other ISCOO08 variant

O

O

XI—please specify

ISCO08 (ILO)

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

=2ISCO08

0110. ISCOO08 unit codes)

9629. (ISCOO08 unit codes)

9998. 56 3030. 955009385 BHMSE SMOL >OFgMHOWOo

9998. Don’t know; inadequately
described

9999. 35L9bols AvegT9

9999. No answer

0000. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2014 onwards © GESIS



MAINSTAT - Main status

21

National Language

English Translation

Question no. | BVQ_14. do60ms0 bigo@ao.

and text BoOMMZ0mopsh y39ma®y v39m
HMIgero 59Ol mdzgbl
50558069 LBEBOGHMLL? 0vg 535585
535000Ymz3md0ol/©930M9GH0l/d390ve
900L/45830330L o 5.9 350M
©MHMYO0m 56 3MFoMdM, {ObMZM,

dbg39mdsdo doommo B39Mwo
L53w9dom IYMIoMHYMDS.

BVQ_14. MAINSTAT
Which of the following best describes
your current situation?

Codes/ 1. 356 sbygddgdEo
Categories 365B5M9ds Lodbobwy®do
(©@abogdgdyyero,
300058543900 56
0539390990 356 LMY SbM
00%Bbgloom )

1. In paid work

2. 356 Mgdd9dgo S 39d9d
LodBobwmELs

2. Unemployed and looking for a job

3. 356 8mbo3wg/LEHIbGHO
(85906533, ) 5(I0500)3JO0

35J39)

3. In education

4. 356 LEog0M6O0

4. Apprentice or trainee

5. 56 JOMbogmmws 9350 56
d9beyEowo
99L5dgdE™dgdolL dJmbg

5. Permanently sick or disabled

6. 356 396Lombgmo

6. Retired

7. 355602)qd Lsebsm Loddgl,
33000 bbb, B53d390L S

7. Domestic work

exobols bbgs 93690l

8. 356 Lv35¢ YO LHTbYOM 8. In compulsory military service or
LodLobe®Yo 56 community service
Bobmgomgdolomgol
LoboMqdEM IOMAsL 390930

9. Lbgo 9. Other

Interviewer, | qombmgm, s0bodbmo dbmerm
Instruction 9600 35L¥3bo

Please tick one box only.

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>MAINSTAT

1. 356 ©sb53d3900 965HsMgds Lsdlobm@®do

1. In paid work
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(©5L5gd9d0, M300sLOJIGOE0 56
00539399900 356 Lomysbm dobbgloom )

2. 356 ©o5gdd909¢0 S 39990 LodbobmEl 2. Unemployed and looking for a job
3. 356 3mbfog3wg/LEGHMgbGo (8580bss, 00y 3. In education
5O©©JRIO0 33J30)
4. 356 LGogoMOO 4. Apprentice or trainee
5. 56 JOMb03mMws 9350 96 9B MEo 5. Permanently sick or disabled
d9L5dgdMdYOOL 8mbg
6. 396 396LombgMo 6. Retired
7. 33Mmagd LyAobsm Lbaddgl, 3930 LEbEL, 7. Domestic work
0530390L o Mxsbol bbgs 93690l
8. 356 L35 PN ™ L5IbgEOM LsALILw®Io 56 | 8. In compulsory military service or
LoBMYMYGOOLMZOL LolioMAGOEIM ML community service
390930
9. ULbgs 9. Other
99. 35Lbobs goMm9gdg 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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PARTLIV - Living in steady partnership

23

National Language

English Translation

Question no. | BVQ_15. PARTLIV BVQ_15. PARTLIV
and text Do you have a spouse or a steady Do you have a spouse or a steady
partner and, if yes, do you share the partner and, if yes, do you share the
same household? same household?
Codes/ 1.oosb, 8ysgL 1. Yes, I have a spouse/partner and
Categories 8990w 9/356.EB0MmM0, HMIgEosh we share the same household
9O 33bM36OMd
2.000b, 394ogls 2. Yes, I have a spouse/partnef but
d9m0wg/3s0@GbomeMo, 3o we don’t share the same household
9O 56 33bM3OMIM
3.56 89403l 3990 9/3sGEBbomGo 3. No, I don’t have a spouse/partner
Interviewer | qombmgom, s0bodbmo dbmerm Please tick one box only.
Instruction 960 3sbwgbo
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

If #15=1 > #16
If #15=2 > #16
If #15=3 -> #22

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>PARTLIV

1. @osb, 84s3L BgMwegldsm@bom®o,
390 sb 9@ 336030 MO

1. Yes, have partner; live in same household

2. oob, dysgl 8gmg/3sG@bom&o,

2. Yes, have partner; don’t live in same

019935 9O 56 33DMZOHMOM household
3. 56 99o3L 8gerg/3sOGHbomeMmo 3. No partner
7. v56085679b%g 7. Refused

9. 35Lybolgscgdy

9. No answer

Opftional: Recoding Syntax
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SPWORK - Spouse, partner: currently, formerly or never in paid work

24

National Language English Translation
Question no. BVQ_l6. 83@@@0[)/33&)@)60(\96)0[) BVQ_16. SPWORK
and text ©50593ds0. Is your spouse/part'ner currently
53950500 543 037 565 Mg9BL Worl.qng for pay, did he/she work for
3 /356 Bomls pay in the past, or has he/she never been
JORLI O in paid work?
9b65BomEM9g050 Boddom, 3Jmbes
099 565 565DLMHGd50 LM Tom
oOLbYdo ) 5OHILEOOML 3Jmbos
9b65H M@0 Bod)dom?
Codes/ 1. 50550500 593L 565%svMgds©O 1. He/she is currently inaid work
Categories 1599350
2. 50558500 56 593l 2. He/she is currently ‘not in paid
5655%05M98500 Lsdedom, work but he/she had paid work in
0935 FoBLimBo 3Jmbos the past
3. 5MLEOML 3Jmboos 3. He/she hasmever had paid work
365D05M905000 L5 Tom.
Interviewer | qobmgm s0b036mm dbmemo geomo | Please tick ©ne box only.
Instruction 3alswgbo
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

If #16=1 > #17
If #16=2 > #18
If #16=3 -> #21

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 SPWORK

1. 505585009g36:365D059Mm 9050 53Tom.

1. Currently in paid work

2. 50553500 56259396 BLoMM9ds©O
Ls89dsm, 0d(3o Hoelmedo 3Jmbs

2. Currently not in paid work, paid work in the
past

3. [563b@HOBEJMb0s 565BLIMO9ds©O
B50w9d50.

3. Never had paid work

9.85bbob 206939

9. No answer

0. 999L5059Mo (3o 3 3Jombgzsdo #16)

0. NAP (Code 3 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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SPWRKHRS - Spouse, partner: hours worked weekly

25

National Language

English Translation

Question no. | BVQ_17. 89m0@ol/3sGGHbom®ol
and text L5885 LssMYdO 330l
296353mdsdo .

DM, 33060530 M53gb Losml
93500 5b5BEOMEINdS©
LodBobw®do ;mdzgbo

990w 9/356GHbomMo,
b9yob5339000L Bsmgwom?

0¥) 960D 9@ 965B0sMMgds©
LsALOBMYOTo FYPomdL 56
IONOOMYSE ©ELJIGOMEI0ES
Q5 03000©5B5d39303, 0bM3m,
50b03bmo» dolio LydmFom Losmgdols
LogOOM MoMEYbMd.

LodwoErm, ob 3dsmdb ....... Losols
3306500, 19256533900l Bsmnzmom.

BVQ_17. SPWRKHRS

How many hours, on average, does your
spouse/partner usually work for pay in a
normal week, including overtime?

If he/she works for more than one
employer, or if he/she is both employed
and self-employed, please count the
total number of working hours that
he/she does.

On average, he/she works...... hours a
week, overtime included.

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable/Codes/Construction Rules =>SPWRKHRS
1. 1 bLssmo 1. 1 hour
96. 96 56890 bosmo 96. 96 hours or more
98. 56 3030 98. Don’t know
99.3559b0ob goM9dg 99. No answer
00. 9919L5d53Ms (3m0 2 56 3 3ombgsdo #16) | 00. NAP (Code 2 or 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2014 onwards © GESIS



SPEMPREL - Spouse, partner: employment relationship

National Language English Translation

Question no. | BVQ_18. 39M0ol/3sOGHBoMOOl BVQ_18. SPEMPREL

and text 539350 1HMOIONMBYOO, Is/was your spouse/partner an
employee, self-employed, or working

6o @ /35EHBomO
43060 8gg0ey/sObonto for his/her own family’s business?

s6ol/ogm sboddgdmero,
030056549930 M 39HIM
Lomy obm d0Bbglom ©s39390v)E0?

Codes/ 1. ©sL5d89dv9wo 1. Employee

Categories 2. 030m@©sL5d39dwo, 2. Self-employed without employees

©2J0053909w0
05659300 gd0l 456939

3. ®300©sL57d9d9e0, 3. Self-employed with employees

©5g0M53907)0
05659300 Igdom

4. Lomxsbm doBbyllom 4. Working for own family’s business
©3353009w0

Interviewer | qombmgm, s0bodbmo dbmerm
Instruction 9600 35lw9bo

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPEMPREL

1. obogdgdmwo 1. Employee

2. 0300058409090, SJOM 53900 2. Self-employed without employees
056593d0m8gdols 356939

3. 03000©585dd98I0, 03900 3. Self-employed with employees
2065886030 gd0m

4.[ Loeaxsebe 80Bbgliom 353900 4. Working for own family’s business

9. 35bbols 356999 9. No answer

0..0999b5050mo (3m©o 3 3Jombgsdo #16) 0. NAP (Code 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPWRKSUP - Spouse, partner: supervise other employees

27

National Language

English Translation

Question no.

BVQ_19. 3g90@ob/3sG@bommols

BVQ_19. SPWRKSUP

and text 809 bbgs ©bJ8gdMIdOL Does/did your spouse/partner supervise
bgeddegsbgemds. other employees?
b9wddm3z969mdL/byeddm3569e™md
Q5 009 565 g39bo
9990w 9/3560GHBomMo Lbgs
51549909 gdLs?

Codes/ 1. osb 1. Yes

Categories 2. 565 2. No

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPWRKSUP
1. osb 1. Yes
2. 56 2. No

9. 3sLbols go69T9

9. No answer

0. 9997L5d5dMs (3o 3 30mbgsde #16)

0. NAP (Code 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPISCO88 — Spouse, partner: occupation ISCO 1988

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s spouse occupation used
in your field questionnaire. If ISCO08-codes are not coded directly from the responses, but
derived from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and ISCOO08 codes attached as a separate file.
Also when you derive ISCO08 from another ISCO scheme, such as ISCO88, ISCO-COM
(a variant developed for the European Union (EU)), or ISCO88-CIS developed by the
Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, please document the
source code and provide a correspondence list.

Please do not enter standard ISCOOS codes here, but report any deviations. However,
please note that country-specific codes, which are not part of the ISCO ¢oding scheme
cannot be accepted!

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO08. Occupational area 0> (Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variable is numeric, 4-
digit codes starting with zero, such as 0110 will usually appear as 110 in the"data file. It is
therefore suggested that the only valid 3-digit codes in the data.file areithose armed forces
occupations 110, 210 and 310.

In some special cases information concerning the”occupation.may be insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [9998] “inadequately described” use 3-digit
coding. In those very special cases where 3-digit.coding is applied, fill in a zero for the
missing digit. Example: code 131 is coded as 1310.

28

National Lianguage English Translation

Question no. BVQ_20. BSQQ@()I)/SQ@@)BO(Y)@()I) BVQ_20. SPISCO08
and text 36039505/55J80560ds a. What is/was your
5. G5 56100y 0dg960 spouse’s/partner’s occupation —

i.e., what is/was the name or
900QEOL/FOABONGOL 36mBgLo>- title of his/her main job?

®5 9fjergds/gfjrgdm©s mgzgbo b. In his/her main job, what kind
3992ol/350GbomMol doBoms of activities does/did he/she do
LogdoobmdSL most of the time?
[LoALSbYEL] 20979 EOL/3sGEBOMMO ¢.  What does/did the

1 36Hg39L05/L593056mdS sSGOL/ogm: firm/organisation he/she

work/worked for mainly make

. oxgggbo Bygreob/sstgbontob or do — i.e., what kind of

doH0m>o bogdosbmdol | production/function is/was
bodLabg®l | otrergddo , & ol performed at his/her
393000905b 90800 s / ()0rdMdOS workplace?

©@OMOL 9oL bofoenls?

8- 056 Bogdd0sbMdL/Logd0sbMdS
50O/ MGORB0Bs300, HMIgedos
093960 dgM0wg/3sm@bomemo
30mdL/Bw)domds - Mo Lobols
§o60m905/93mbd 30980

LONL YO VONLEIOMES 033960
39990w0ob/356:@GbomMOL Lsdwdom

500 bg?

Codes/

Categories
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deviating from

ISCOS8S8 /
ISCO88-COM
Interviewer 200bM30 30DOMM®M ©S SOFIOMD Please write in and describe as clearly
Instruction 85gl085EIHIO YHIDIOI . as possible.
Translation
Note
Note
Use of ISCO ISCOO08 (ILO) O
ISCO08-COM (EU variant) O
Other ISCOO0S variant D—)please Specify

XIISCO08LO)

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

= SPISCO08

0110. ISCOO8 unit codes)

9629. (ISCO08 unit codes)

9998. Don’t know; inadequately
described

9999. No answer

0000. NAP (Code 0, 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPMAINST - Spouse, partner: main status

30

National Language

English Translation

Question no. | BVQ_21. 89m0@ol/3sGGHbom®ol BVQ_21. SPMAINST
and text BESEHO. Which of the following best describes
Bsdmogmommagsb yggmsbg mzgo | YOU §pouse’s/partner’s current
G890 50fg®b g0 situation?
399900ol/35MEGHBoMmMOL
50558069 BEBOGHWMLL? 0vg 535585
090 535003YmRMdol/©93M9gEHoL/
939099 900b/5530(330L 5 5.9 godm
OMYO0m 56 F9domdl, qobmzm,
db939wmdsdo doomo dolo
B39990 L3t BYMToMIGMdS.
Codes/ 1. @©ib5gadw9eos 1. In paid work
Categories (50339005,
0300056543939 0s 56
15329500 Lomxsbm dobbglomss
©3353987)¢0)
2. 3498935605 s 9dg0L 2. Unemployed and looking for a job
LoABobuELs
3. 560l dmbfagzwa/lGgbEHo 3. In education
(0580653 0099 905 JAJ00 5J3L)
4. LEOgoMMH0s 4. Apprentice or trainee
5. JOMmbozmms 93500 96 5. Permanently sick or disabled
dgveyeywo
99bodgdE™mdgdol dJmbgo
6. 396LoobHgo 6. Retired
7. Loy sbm Boddomas ©o35390eo | 7. Domestic work
8. L35 gdwm bsdbgOH™ 8. In compulsory military service or
bbb @IS 56 community service
LSBMYsMgdOLMZOL
Bolo@gdem 6O mAsL 9939
925, bbgo 9. Other
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 SPMAINST

1. ©sb5dd9d90s (©OJ0M390E00s,
0300555439005 56 L3NS0 Lomysbm

00BbgLOMS ©539390v)E0)

1. In paid work

2. 93993935605 o 9dg0L Lodlob Ol

2. Unemployed and looking for a job
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3. 060b oz g/ BHgb®o (3s80bsi3 vy 3. In education
50©0)300 533L)

4. LGOFOMMHOd 4. Apprentice or trainee

5. JOmmbogmmo 535005 96 9B mwo 5. Permanently sick or disabled
d9Lod9dMdYdOL IJmbgs

6. 396L0s%BHgs 6. Retired

7. Loeaxsbm Loddomss 5393900 7. Domestic work

8. L5300 gdwenm LsdbgM® LsALELYGHT0S 6 8. In compulsory military service or
LobBMPoMGIOLMZ0L LolivMAGOIEM DML community service
9093°

9. Ubgs 9. Other

99. 35Lbols go9dy 99. No answer

00. 8999L5059Mo (3mo 3 3Jombgzsdo #15)

00. NAP (Code 3 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2014 onwards © GESIS



UNION - Trade union membership

32

National Language

English Translation

Question no.

BVQ_22. 3633530060900 igg360rmds.

BVQ_22. UNION

and text BON/YNBOWbOM M) sG> mEgldy | Are you or have you ever be?eq a
3615335380600 6 Blsgoglo membpr ‘of a trade ‘union or similar
organisation? If yes: is that currently or
mO560B5:300L 93007 vy 3sbybo :
only previously?
QQ3IYO0M0Y, 53555950053 §93600
bstron mvy Fbmerm FoOliaerdo
04530, 7
Codes/ 1. @Obb, baﬂbab@ 6336)0 3.)&) 1. Yes, currently
Categories 2. @osb, Foelmedo 309530 §93600, 2. Yes, previously but not¢urrently
019935 595550500 SO 356
3. 03LMEL 3YmBo 356 §936M0. 3. No, never
Interviewer
Instructions
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= UNION

1. ©0sb, 5855050 9300 356

1. Yes, currently

2. ©osb, Hodlmado 309s30 93¢0, ®MIEs 5355950

2. Yes, previously but not currently

506 356
3. 565LMmgl 3ymR30e356 H9360. 3. No, never
7. Refused

7. 99560 3s1v)bBg

9. 3sLgbols a569d9.

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_RELIG - Country-specific religious affiliation

33

National Language English Translation
Question no. | BVQ_23. ®9@0y0o. BVQ_23. nat_RELIG
and text 8053790369800 0¥ 5G5 0753 Do you belong to a religion and, if yes,
608903y Hgogosl? oo which religion do you belong to?
00537036900, GMIgels?

Codes/ 1. 963 9Hm HgEogosl o6 1. No religion
Categories 803531073690 53l

2. 956050 YII0 2. Orthodox

3. 300am60569w0 3. Gregorian

4. 3500039 4. Catholic

5. 36m@qbGHBEGO 5. Protestant

6. ULbgs JMolEosbo 6. Other Christian

7. 09909390 7. Jewish

8. 91Lvyendsbo 8. Islamic

9. ¥dMobBo 9. Buddhist

10. obolEo 10. Hindu

11. bbgs 5H0OHO M0y 0900 114Other Asian religions

12. bbgs Hgeroy09d0 12. Other religions
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= nat_RELIG

997. 560 3569

997. Refused

999. 3sligbob 45M9dg

999. No answer

Opftional: Recoding Syntax
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RELIGGRP- Groups of religious affiliations

34

National Language

English Translation

Question no.

and text

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

This question was not asked in Georgian questionnaire

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

<> RELIGGRP

0.No religion

. Catholic

. Protestant

. Orthodox

. Other Christian

. Jewish

. Islamic

. Buddhist

O|A N[N | [Q[DD | =

. Hindu

9.

Other Asian religions

10. Other religions

97. Refused

98. Information insufficient

99. No answer

Optional: Reeoding Syntax
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ATTEND - Attendance of religious services

35

National Language

English Translation

Question no. | BVQ_24. 9006 dLobo@gdsdo BVQ_24. ATTEND
and text BBsGomgmds. Apart‘ from such special occasions as
0b900 356l 37POHYMEO weddings, fun.er.als, etc., how often do
you attend religious services?
39000b393900L 2565, MMAMMO39S
JoeHowgdo, 3565300900 o
abas3Lo, M3d9gbsc bdoMs
9LHm9000m ME0y0H AbobwEOdL?
Codes/ 1. 3306580 G353©9bx gAY o6 1. Several times a week or mote often
Categories 1360 b0
2. 3306580 gOmbgwm 2. Once a week
3. ®39d0 2-%96 56 3-x96O 3.2 or 3 times a month
4. m39do ghmbgw 4. Once a month
5. Pgwofiocodo Modgbxghdy 5. Several times a year
6. Dgwoffocodo ghmbgem 6. Once a year
7. 98O® 093050050, 3000609 7. Lessfrequently than once a year
fawofjodo gOmbyw
8.  565Lmql. 8.Never
Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= ATTEND

1. 3306580 Mp0@abx Mg 56 Mg®™ bdoMow 1. Several times a week or more often
2. 3306500 96ONbgw 2. Once a week

3. ®g9d0:2-x9M b 3-x96M 3.2 or 3 times a month

4.[ ®39300.9600bgm 4. Once a month

5. “Hgoffsdo Ho8gbxg®mdy 5. Several times a year

6., Daofocdo ghmbgwm 6. Once a year

7. @u®m 083050000, 300009 Fgwoffado g@mbgen | 7. Less frequently than once a year

8. 36Mbmql. 8. Never

97. 3560 35Lbby

97. Refused

98. 56 30330

98. Don’t know

99. 35Lvbob goc9dg.

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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TOPBOT -~ Top-Bottom self-placement

36

National Language

English Translation

Question no. | BVQ_25. bmzoseoae 3089 BVQ_25. TOPBOT

and text 15371960 0530 B03M36ds. In our society, there are groups which
B396 LsbmpsMgdsd0 sElsgdMdE tenFl to be towards the top and groups

which tend to be towards the bottom.

X30B00, OIgdog YO Below is a scale that runs from the top
8505 LOEosgn bdggby®dy to the bottom. Where would you put
9656 s X3IBIB0, GmIwgdos yourself on this scale?
390056090000 05 LMFOSEIE
Log3gbGBg 0YyMmaz39d056. J3gdmom
939999000 B35 50D
Q5050 LM 30SWIMHO Logggbm@gdol
9085OHMMEgdom. HMIgE
Lox3qgbmML 03369000 04396l
53 59 B3oesBHg?

Codes/

Categories

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= TOPBOT

1. bmEOSWIMSE OB LsBgbm@Bg dymdo

1. Lowest, Bottom

X030

2 2.

3 3.

4 4.

5 5.

6 6.

7 7.

8 8.

9 9.

10. bLer3OSW MBS Bo@o LoggbBHYBY dymdo 10. Highest, Top

XoJB0
98. 56 30330 98. Don’t know

99. 3slvgbob 456939

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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VOTE_LE - Did respondent vote in last general election?

38

National Language

English Translation

Question no. | BVQ_26. ®qL3mbgb&ol BVQ_26. VOTE_LE
and text B0B5Gomgmds 9396513690 Some people don't vote qowadays fo'r
9656 56Bg3bddo0. g?eel;esztlsgrgo(;r .anothei: Did you vote in |
Beapo 5530550 56 00gdL st Georgian parliamentary nationa
election in October, 1?
9mbsHoegmdsls s6B9369d3d0,
OMaMO3 5dmIOBY30 (56 0949bgodl
bdol dozgdol MBErgdsls). mJ396
30009 M) 565 dmbsfoergmds 2012
ol 1 mg@madmob LodsGomggamls
L53565d9bG™ 50B)3690d07?
Codes/ 1. ©osb, 303009 dmbsflorgmds 1. Yes, I did vote
Categories 2. 565, 56 3080005 dmbsfowgmds | 2. No, I did not vete
0. 969, 56 9Jmbs dmem 0. I was not eligible to vote'in the last
2MB93690d0 bdol doiggdol election
DB
Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

If #26=1, > #27
If #26=2, > #28
If #26=0, > #28

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= VOTE_LE

0. 565, 96 3JmbS dBMm s6B73690d0 bdol doizgdols

0. Not eligible to vote at last election

I
1.[ ©00sb; 803009 Imbsfowgmds 1. Yes
2. 56, 56 0000005 Imbsfoegmds 2.No
7. 495670 35bby 7. Refused

9. 356v9bols oMm9dg

9. No answer

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2014 onwards © GESIS



nat_PRTY - Country specific party voted for in last general election

39

National Language English Translation
Question no. | BVQ_27. 439¢460Lm3z0L BVQ_27. nat_PRTY
and text B39308B03IO0: 35MFH0s, GMIgmlsg | Which party did you vote for in
b3s Bobzd 3965369 56Bg369d%bY October, 1, 2012 Georgian
69b3Mb6®do. parliamentary elections?
Mg 3oOG 00l JogEoo bds 2012
ol 1 mg@madmob LodsGomgganmls
L5356 5d96G™ 50B)3690d07?
Codes/ 1. ,.39b5 3993535 - 3530L¥FBOO 1. Kakha Kukava — free Georgia
Categories bogdsGMZgEm
2. ,,960m36mw-90m 300G 0o 2. EDP
39605
3. ,.9000560 bsgombsgrm®o 3. United National Movement
ddO5M0OS*
4. ,,00d0b5> 03560830¢00 - 4. Bidzina TIvanishvili - Georgian
Jo®oramo m3bgds* Dream
5. ,,2000630 0056505d] - 5. | Giorgi Targamandze - CDU
J60LGH056-gdM33MEGH0MWO
2395960006905
6. 0535 by0gesd30¢00 - 6 Shalva Natelashvili - GLP
bogo®mzgenmls
903MMHOLEHWO 35OFH0S
7., bobogwbm ImdMeds 7. Sakhalkho Modzraoba
8. ,.0bogwo 998s6x39b9900 8. New Rights
9. ,.x™bO B505MIMH0S - 9. Jondi Baghaturia — Georgian Dasi
JoOHD0 oL
10. ,,bsdsMoerosbo. 10. Samartliani Saqartvelostvis
Lodommzggammliongol”
1175,,09650 30b30350 11. Merab Kostava Society
BOoBMYoMYdS*
12. bbgs 12. Other
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= nat PRTY

99. 3sliwgbob 456939

99 No answer

99. No answer

0. NAP (0,2, 7in VOTE_LE)
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PARTY_LR - Party voted for in last general election: left-right scale

41

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instructions

Translation
Note

Note Question was not asked in Georgian questionnaire

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 PARTY_LR

1. Far left/((communist, etc.)

2. Left,/ centre left

3. Centre / liberal

4. Right / conservative

5. Far right (fascist, etc.)

6. Other

7. No party affiliation

96. Invalid ballot

97. Refused

98. Insufficient information to code into
scheme

99. No answer

0. NAP (0,2, 7 in VOTE_LE)

Optional: Recoding Syntax
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nat_ETHN1 — Country-specific: ethnic group 1

42

National Language English Translation
Question no. | BVQ_28. 4399460Lm3zol BVQ_28. nat_ETHN
and text 13930R03IO0: JNBOZNOO XFIRO Please indicate which of the following
Bo3MMZ0mo §0Bo 3 Ho group or groups you consider yourself
to belong to.
X3IBIV06 HMIger X3IBL 56
X3BJOL 305399369000 153NS
053U.
Codes/ 1. Joomggeo 1. Georgian
Categories 2. 5%9Mds0x9bgmo 2. Azerbajanian
3. Lmdgbo 3. Armenian
4. Ubgs 3533500  gobogméo | 4. Other Caucasian ethnic groups
X31B0 (b0, 53H5%0, JoliBo ©s (Ossetian,  Abkhazian,  Kists,
Ubgo) others)
5. &mbo 5. Russian
6. 90659o 6. Jewish
7. d9Mdgbo 7. Greek
8. 36m50bgwo 8. | UKrainian
9. sboMogwo 9. Assyrian
10. 09o©o/J1Omo 10./Iezid/Kurdish
11. bbgs 11. Other
Interviewer | qombmgom, s0bodbmo dbmeme Please, tick only one or two groups
Instruction OO 9B MO X3RO .
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= ETHN1

97. m56a8slgboy

97. Refused

98.°56) 3030

98. Don’t know

99. 3569bob go69dg

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_ETHN2 — Country-specific: ethnic group 2

43

National Language

English Translation

Question no.
and text
Codes/ BVQ_28. 4399b6ologols BVQ_28. nat_ETHN
Categories 1393080371M0: JBOZNOO RFIBO Please indicate which of the following
Bo3mmZmo@o 90B03XG0 group or groups you consider yourself
to belong to.
X3BIO06 O X3BL 96
X2IB90L 305300369000 1535
®53U.
1. JoGomzgeo 1. Georgian
2. 59gMHdo0x b o 2. Azerbajanian
3. Lbmdgbo 3. Armenian
4. ULbgs 39335b0MM0 gmbozw®o 4. Other Caucasian ethnic groups
X330 (b0, 53b5B0, Jolo (Ossetian,, Abkhazian, Kists,
5 bbgo) others)
5. 6&mbo 5. _Russian
6. 906gO 6. Jewish
7. ®¥96dgbo 7., Greek
8. 136M50bgmo 8. Ukrainian
9. sboMogwo 9. Assyrian
10. ogBogo/Jncmoo 10. Iezid/Kurdish
11. bbgs 11. Other
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
‘ Filter Variable(s).and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules =>nat ETHN2
97. Refused

98. Don’t know

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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HOMPOP - How many persons in household

44

National Language

English Translation

Question no. | BVQ_29. mxsbob 9360900l
and text G5 Y6MD.

18 Herob s 18 Fgarls Bgdmon
9 BOOWgdo. mdzgbo Bsmzmom,

BVQ_29. HOMPOP~

Adults of 18 years and older.
Including yourself, how many people
—including children — usually live in

5000960 50sd0sbo 3bmzMH™dL your household?
9396L mxobdo

Codes/

Categories

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules = HOMPOP

00. 56 560b 35¢39 90b539OBYMdS

00. Not a private household

01. 960 30636905 (FbMEM© Mgldmbogb?o)

01. One person (only respondent)

99. 3slvgbob 456939

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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HHCHILDR - How many children in household

National Language

English Translation

Question no. | BVQ_30. mysbdo 6-17 fersdog

and text 05303900L Mom©9bMdS

BVQ_30. HHCHILDR
Children between 6 -17 years of age

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in

[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules

= HHCHILDR

00. 56 56056 8530839d0

00. No'children

01. gMoo 853030

01+ One child

96. 3919L5059Mo (3m©o 0 3Jombgzsby #29)

96. NAP (Code 0 in HOMPOP)

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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HHTODD - How many toddlers in household

National Language

English Translation

Question no. | BVQ_30. xobdo 6 fersdwyg sbogol BVQ_31. HHTODD

and text 95383980L G5m©9bMds. Children up to the age of up to 6 years
05303900 6 iemsdg

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules

= HHTODD

00. 56 56056 6 Harsdg 05393900

00¢No toddlers

01. 900 353030

01. One toddler

96. 3919L5059Mo (3m©o 0 3Jombgzsby #29)

96. NAP (Code 0 in HOMPOP)

99. 35Lvbob go69dg.

99: No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_RINC — Country-specific: personal income

National Language

English Translation

Question no.
and text

BVQ_32. 4399bobomgols
139(3083032960: 306M15©0
d99mbogowo

Lodwoem, ©5dgbos mdzgbo
0936530 M30v)M0 F9dmBogoe0
939w 56OLYdIYOo 4o ™Mb ?

B900 306500 13000 ©1909MS30
39005350 SGOU -------- OO0

BVQ_32. nat_ RINC

Before taxes and other deductions, what
on average is your own total monthly
income?

My total monthly income is on average
.. GEL.
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Codes/

Categories

20. - 20 GEl1
22
24
28
34
40
48
50
55
70
75
80
90
100
104
108
110
120
125
130
140
150
160
170
172
178
180
187
190
193
195
200
208
210
220
222
227
228
230
231
240
250
260
270
280
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300

310

340
348
350
358
360
364
380
400
450
460
470
495
500
520
550
560
600
608
650
660
700
750
800
850
900
1000
1080
1087
1100
1200
1300
1400
1500
1680
1750
1900
2000
2360
2860
3000
4000

0. 0 @s60 0. 0GEL
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999998. d03oMU 35Lvbob go3gds 999998. Can’t answer
999997. v1560 3slvgbBY 999997. Refused
999999. v1560 3slvbBY 999999. No Answer

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note Please enter name of the currency:

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income
classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered
to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highesty and. ‘missing’ codes
only)

Country Variable Codes/Construction Rules =>»nat_RINC

Optional: Recoding Syntax
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nat_INC - Country-specific: household income
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National Language

English Translation

Question no.

BVQ_33. 43996olomgols

BVQ_33. nat_INC

and text 1393080370 MxsboL FgBmbsz>5@o Before taxes and other deductiqns, what

65909505 3960 cxsbols on average is the total monthly income
of your household?

QoEBYRO0 LT 30760 The total monthly income of my
999mbdgoe0? household is on average ... GEL
30bmgzm , Jomomgm mdz9bo
X obol 993930930 M3049MHO
Lo Fgdmbogoo .
X obob LETSEM Y3GYMSZ0
999mbogowo _ qo®o

Codes/

Categories

Interviewer

Instruction

Translation
Note

Note

Please enter name of the currency:

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income
classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered
to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes

only)

Country Variable Codes/Construction Rules =nat_INC
20 20. lowers
13000 13000. Highest

00000.998Mbs3mol 56939

000000. No income

999997. 66 3576y

999997. Refused

999998. 56 3030

999998. Don’t know

999999. 35lmbols o69dg

999999. No answer

Opftional: Recoding Syntax
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MARITAL - Legal partnership status

National Language English Translation

Question no. | BVQ_34. mg0gos@m®o mxsba®o | BVQ_34. MARITAL

and text 9 MBsMMmd/BEGMLO What is your current legal marital
OMamM05 J3960 995590690 status?
X obOHO IAMIMJMdS?
Codes/ 1. CQDﬂM6)$0606‘[jQ’O 1. Married
Categories (01HOEOMO /56
93900 Jeefobgds)
2. bodmgogsdm Jmndfobgds 2. Civil partnership
(93000l 0sbs3bmzM9gds
099MHOOYIE0 /56
93gboMo Jmefobgdol
3°0939)
3. 298069 MO (35¢-3OW3Y 3. Separated from spouse/€ivil partner
33bM3OMB0, Bo65d 33awns3 (still legally married/still legally in a

049HOEOIE /96 93eglowE civil partnership)

Jm6Hobgdsdo 300ymaggdom)

4. 456dmmFobgdmemo 4. Divorced from spouse/legally
(099HOOIEO /56 separated from civil partner
93gboMo Jmedobgds
2509998:90)

5. J3®ogzo 5. Widowed/civil partner died

6. 9MHLEOOML 3YMBOZHE 6. Never married/never in a civil
©oJmOFobgdmaro partnership

Interviewer 300bM3m , 506036Mme dbmEm Please, tick only one answer.
Instruction 9O®MO
3sLwgbo ¢

Translation
Note
Note
Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =» Marital
1.  ©3JmGf0bgdo (09MHO0EOMEo /96 1. Married

0390 JmMobgds)
2. Bs9mgdogsgm Jmofiobgds (fygoeol 2. Civil partnership

05b653bM3MH 9 09MHOOO /96
930900 JeOfobgdol as69d9)

3. 39506 5d90 ((35-3939 33HMIOMIM, 3. Separated from spouse/civil partner
053658 33e093 09HOEOIED /56 §3egLONEH (Sti}l legally mgrried/still legally in a
Jm6Hobgds80 3004mg3900m) civil partnership)

4. 256dmMfobgdmero (099H0OMEo /56 4. Divorced from spouse/legally
9396010 JoGFobgds 35999d9dwE0s) separated from civil partner
5. da®ozo 5. Widowed/civil partner died
6. 5OLEOML 3YMBOZsG odm™fobgdwero 6. Never married/never in a civil
partnership
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7. m560 35bmbby

7. Refused

9. 35Lbob go69dy.

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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F_BORN - Father’s country of birth

54

National Language English Translation
Question no. | BVQ_35. ®9L3mbgb&ol 8530l BVQ_35. F_BORN
and text ©05©IB0L 50O {39996} In which country was your father born?
Mg J39996580 ©s0dss MJ3z9bo
05057
Codes/ 1. bydoOmzgem 1. Georgia
Categories 2. Lbedbgoo 2. Armenia
3. OH1Lbgomo 3. Russia
4. 3605065 4. Ukraine
5. Lbo®os 5. Syria
6. 5HgMds0Y 6O 6. Azerbaijan
7. 06s6o 7. Iran
8. ovweddgmo 8. Turkey
9. 9b@mbgmo 9. Estonia
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note The question was open-ended and these codes are constructed after data collection

was completed.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2F_BORN

99. 35Lvbobs goMm9dg 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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M_BORN - Mother’s country of birth

55

National Language English Translation
Question no. | BVQ_36. 9L3MbEYbEHOL EgOL BVQ_36. M_BORN
and text 05Ol 5SRO0 In which country was your mother
Mg J39996580 ©s0dss mJ3zgbo born?
©9ws?
Codes/ 1. Lsgo®mnggerm 1. Georgia
Categories 2. Lbedbgmo 2. Armenia
3. Gmlgmo 3. Russia
4. 9365065 4. Ukraine
5. Lo6os 5. Syria
6. 5HgMHds0Y 6O 6. Azerbaijan
7. 065bo 7. Iran
8. 0Hdgmo 8. Turkey
9. gbBHmbgomo 9. Estonia
10. 3mgmbgomo 10. Poland
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note The question was open-ended and these.codes are constructed after data collection
was completed.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2>M_BORN

99. 35Lvbob go69dg. 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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URBRURAL - Place of living: urban - rural

56

National Language

English Translation

Question no. | BVQ_37. bygbmzgMgdgeo sy0wol

BVQ_37. URBRURAL

and text $030: Jowsdo-Ga0mbo Would you describe the place where
Gopm6 s0fgH0m 5x0wb, you live as...
LoO3 3bMZOMOm...
Codes/ 1. QOO db@odo 1. A big City
Categories 2. OO Jo5dol goMgrdsbo 2. The suburbs or outskirts of a big city
3. Lodwoem HBmdols Jowwsdo 3. A middle sized town
4. 35@565 Joemodo 4. A small town
5. bmggwo 5. A village

Interviewer | qobmgom , 506086mm 9o 3sbbo.
Instruction

Please, tick only one answer.

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

1. ©0o Joewsdo

1. A big city

2. ©0@O0 Joesdols o69w9dsbo 2. The suburbs or outskirts of a big city
3. Lodmoem BmAol Jognsdo 3. A middle sized town

4. 353565 Joamodo 4. A small town

5. bmgygwo 5. A village

9. 35Lbols go9Ty.

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_REG - Country specific: region

57

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note The question was not asked in Georgian questionnaire, however, regions were

coded from sampling procedures. Codes are given bellow.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = nat_ REG
1. odoerolo Thilisi

2. 299605 Guria

3. 5360 Ajara

4. 905 JoOomeo Shida qartli

5. 39bgmo Kakheti

6. J399m Joonewo Qvemo qartli

7. L53gMgEm Samegrelo

8. 009690 Imereti

9. LsdEby x935b90M0 Samtskhe javakheti

10. 9;3bgm9-005690m0

Mtskheta-Mtianeti

Optional: Recoding Syntax
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SUBSCASE - Case substitution flag

58

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

< SUBSCASE

0..NAPyno substitution in this survey

1. Case from original sample

2. Case substituted

Optional: Recoding Syntax
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rescaling.

59

WEIGHT - Weighting factor

Please report on whether you calculate any weighting variables. If you adjust for non-
response bias, please enter the variable(s) on which the sample’s distribution(s) is (are)
adjusted to the population distribution(s). Please, also report if you apply any kind of

Design weight to

adjust for unequal No L]
selection probabilities Yes []
Weight to adjust for No []
non-response bias
Yes [ 1= please specify variables used
for calculation of weight

Are the final weights No [ 1= please specify target population
rescaled to net sample represented by sum of all case weights
size (thus weighted
sample
size=unweighted
sample size)?

P Yes [ ]

Note

Construction/Recoding:

Country‘Variable Codes/Construction Rules

= WEIGHT

1. No weighting
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MODE - Administrative mode of data-collection

60

Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= Mode

10. F2f/PAPI, no visuals

11. F2f/PAPI, visuals

11. F2f/PAPI, visuals

12. F2f/PAPI, respondent reading
questionnaire

13. F2{f/PAPI, interpreter or translator
—no visuals

14. F2{f/PAPI, interpretet or translator
— visuals

20. CAPI, no visuals

21. CAPI, visuals

22. CAPI, respondent reading
questionnaire (paper or on monitor)

23..CAPI, interpreter or translator — no
visuals

24/ CAPI, interpreter or translator —
visuals

30. SC, arrives with interviewer,
interviewer attending

31. SC, arrives with interviewer,
drops-off, picks up later

32. SC, arrives with interviewer, drops
off, mailed back by R

33. SC, mailed to, completed by R and
hold for pick up

34. SC, mailed to, mailed back by R

40. CASI, self-completion, computer-
assisted
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4. Country Questionnaire

Please provide the part(s) of your country questionnaire that relate(s) to the background
variables reported in this template. If these variables are already covered by your country’s
field questionnaire delivered with your national ISSP data file, then just tick on the last
page of this document. (PDF or MS Word format preferred.)

[X] ] Already included in field questionnaire provided with the country data file.
[ ] Attached file: XXXXX. XXX

5. Frequency Distributions of Source Variables

Please supply frequency distributions with absolute and relative frequencies, missing
values included, for all source variables. Source variables are the¢ country-specific
variables before recodes into ISSP standard variables are done. (MS Word or simple
ASCII file preferred.)

Attached file: YYYYYY.YYY.

6. Correspondence list ISCO88<->national occupation codes

If your country derives ISCOS88 codes from a national.occupation coding scheme, please
supply a correspondence list of national codes and ISCO88 codes. (MS Word or simple
ASCII file preferred.)

[ X1 ] ISCOS8S8 is used to code responses directly.
[ ] Conversion of national coding scheme todSCO88. Attached file: ZZZ777.777.
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